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1. vrxboD (Orthography) 

vrxboD  - SuD Sbd joV vrx-ivcwr [  
 
vrx  iek A`^r dw Awvwz [ 
bolI Awpxy mn dy Bwv qy ivcwrW nUM bolx dI SkqI rwhIN pRgtwax dy FMg nMU bolI jW BwSw 

kihMdy hn [ 
 

 

Orthography – correct spelling; system of spelling. 

 
vrx  Varan Speech – sounding each letter of the alphabet. 

bolI Boli Language – connectivity of words. 
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2. pMjwbI bolI (Punjabi) 

pMjwbI iek BwSw, bolI hY [ 
il~pI ilKq bolI jW BwSW – A`^r 

 
Sbd A`^r dw joV [ Sbd do pRkwr dy hn [   

swrQk  ijsdy koeI ArQ hox [  
inrwrQk  ijsdy koeI ArQ nw hox [ ijvy rotI-sotI, pwxI-DwxI, myz-mUz [ 
 

vwk  vwk dy muK qOr qy do ihsy hn [ 
ivSw (Awidm)  ijs qoN auh cIz pRgt huMdI hY, ijs dI bwbq kuJ ikhw jwey[ 
vrxn (AMiqm)  jo aus cIz dI bwbq kuJ dsdy jn [ 

 

 

Punjabi is a spoken language. 

il~pI Lippi Written script – alphabet 

 
Sbd Shabad Words formed by joining letters of the alphabet. 

There are two types of words: 
swrQk  Sarthak Words with meaning. 
inrwrQk  Nirarthak Words without meaning (slang/rhyme). 
 

vwk  Sentence Sentences have two parts: 
ivSw  Visha   Object being discussed.  

vrxn  Varnan  The discussion. 
 

 

Example 

vwk  ivSw vrxn  
GoVw doiVAw GoVw doiVAw 
 
Sentence  Visha Varnan 

The horse is running Horse Is running 
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3. gurmuKI il`pI (Gurmukhi Script) 

pMjwbI bolI Awm qOr qy gurmuKI icnHW ivc ilKI jWdI hY [ ieh icMnH iqMn iksm dy hn: 
 A^r 
 LgW 
 lgwKr 

 
The written form of the Punjabi language is the Gurmukhi script.  There are three sections: 

 Letters 

 Vowel Symbols 

 Vowels 

 

3.1 A~^r (Letters) 

gurmuKI A^r muFly pYNqI hn [ ienW ivcoN CyvW dy hyT ibMdI lw ky Cy hor nvyN A~^r bxwey gey 
hn[ S ^ Z z & L [ ieh nvyN A~^r aurdU &wrsI Awidk bOlIAW ivcoN pMjwbI AweIAw nvIAW 
AwvwzW pRgt krdy hn [ 
 
gurmuKI ilKI 8 tolIAW ivc hyT ilK Anuswr [ 
 

There are 35 main letters in the Gurmukhi alphabet.  To adapt to sounds from Urdu and 
Pharsi 6 further letters have added by adding a ‘bindi’ to 6 of the main letters. 

 

The Gurmukhi alphabet has 8 lines: 

 

a   A   e   s   h mu~K tolI Mukh Toli 

k   K   g   G   | kvrg tolI Kavrag Toli 

c   C   j   J   \ cvrg tolI Chavrag Toli 

t   T   f   F   x tvrg tolI Ťavrag Toli 

q   Q   d   D   n qvrg tolI Tavrag Toli 

p   P   b   B   m pvrg toil Pavrag Toli 

X   r   l   v   V AMqm toil Antam Toli 

S   ^   Z   z   &   L nvIn toil Naveen Toli 
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a  OORA U as in UGH auh 

A AIRA A as in UN An 

e  IRI I as in ILL iel 

s  SASSA SA as in SUIT sUt 

h  HAHA HA as in HAT hYt 

k  KAKKA KA as in CAR kwr 

K KHAKKHA KHA (aspirated) KwlI 

g  GAGGA GA as in GATE gyt 

G KAGA KA (K with low using tone) GOVw 

| GNAGNA NA as in ING ie| 

c  CHACHCHA CHA as in CHAIR cyAr 

C CHHACHHA CHHA (aspirated) as in 6 Cy 

j  JAJJA JA as in JAIL jyl 

J JHAJHA JA as in JHHOOT (dirty) JUq 

\ NYANYA NA as in SINGE is\ 

t  TAINKA TA as in TRUNK trMk 

T THATHTA THA as in TWO TU 

f  DADDA DA as in DAILY fylI 

F TADHA TA with low using tone  

x  NANA NA cerebral N  

q  TATTA TA dental as in Italic  

Q THATHTHA THA as in THREE QRI 

d  DADDA DA dental  

D TADHA TA t with low using tone  

n  NANNA NA as in NOTE not 

p  PAPPA PA as in PAPA pwpw 

P PHAPHPHA PHA aspirated P  

b  BABBA BA as in BABY bybI 
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B PABHA PA p with low using tone  

m  MAMMA MA as in MAMA mwmw 

X YAYYA YA as in YOU XU 

r  RARRA RA as in RATE ryt 

l  LALLA LA as in LATE lyt 

v  VAVA VA as in VOTE vot 

V RARA RA flapped cerebral  

S SHASHA SH is in Shoe  SU 

^ KHHAKHHA KH is in Kharab  ^rwb 

Z GHHAGHHA G is in Gareeb  ZrIb 

z  ZAZA Z is in Zero  zIro 

& PHHAPHHA F is in Foot  &ut 

L LLALLA L is in Nall (pipe)  nwL 

 
 
pMj A~^r - |, J, x, n, m nwsW ivc dI aucwry jWdy hn [ ieh leI ienHW nUM Anunwsk AwKdy 
hn [  
 

The letters |, J, x, n, m are nasal sounds and are termed Anunwsk (ANUNASAK). 

 

Note the pronunciation of | and \: 

 

| - gMgW (nasal) 

\ - jMjW (nasal) 
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3.2 lgW (Vowel Symbols) 

A~^rW dw aucwrx Awpxy Awp qoN nhIN ho skdw [ ienHW dy aucwrx leI ienHW nwl hor icMnH 
lgwey jWdy hn, ijnHW nMU lgW kihMdy hn [ bolI nMU SuD rUp ivc ilKx leI lgW dI vrqoN zrUrI 
hY [ gurmuKI ilpI ivc swrIAw 10 lgW hn [ 
 

Vowels are used to assist joining letters of the alphabet.  There are 10 vowel symbols. 
 

rUp nwau lg Symbol Aucwhrx Phonetic Value 

koeI rUp nhIN mukqw  Mukta  s – sr, sq, sn Short ‘a’ as in bun bn 

w  kMnw Kanna sw – swP, swrw, swkw Long ‘a’ as in hall hwl 

i  ishwrI Sihari is – isK, isr, isrkw Short ‘i’ as in pin ipn 

I ibhwrI Bihari sI – sItI, sIrI, sIql Long ‘i’ as in been bIn 

u  AONkV Aunkar su – sur, suK, surmw Short ‘u’ as in look luk 

U dulYNkV Dulainker sU – sUrj, sUrq, sUl Long ‘u’ as in tool tUl 

y  lW La sy – syr, syvw, syvk ‘e’ as in pen pyn 

Y dolwvW Dulava sY – sYr, sYnq, sYkw ‘ai’ as in pain pYn 

o  hoVw Hora so – soc, sokw, sort ‘o’ as in boat bot 

O knoVw Kanaura sO – sOKw, sOdw, sOVw ‘au’ as in gaut gOt 
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gurmuKI il`pI dy 3 hor icnH lgweI jWdy:- 

 

Within the Gurmukhi script there are 3 further symbols: 

 
rUp nwau lg Symbol Aucwhrx Phonetic Value 

N ibMdI Bindi gyNd Gend 

M itpI Tipii fMf, pMj, GMf Dand 

~ A~Dk Adhak b~cw Bachcha 

 
ibMdI – Cy lgW nwl lgdI hY ijvy: w, I, y, Y, o, O (gW, mINh, gyNd, gYNfw, qoN, BON) 
itpI - cwr lgW nwl lgdI hY ijvy: mukqw, i,  u,  U (KMf, ipMf, suMF, nMU) 
 
not: a nwl sdw ibMdI hI lgdI hY [ itpI nhIN, ijvyN: ieauN, aUNG, ijEN [ 
 
A~Dk – jdoN iksy Sbd ivc iksy A~Kr dI Awvwz dUhrI ho ky inkly qw pihly A~Kr au~qy 
A~Dk lgweI jWdI hY ijvy:  

b~cw  = b + c + cw 
 
 
Bindi  – can be added to 6 vowel symbols: w, I, y, Y, o, O (gW, mINh, gyNd, gYNfw, qoN, BON) 
Tipii – can be added to 4 vowel symbols: mukta, i,  u,  U (KMf, ipMf, suMF, nMU) 

 

Note: Bindi can only be added to a. Tipii cannot only be added to a: ieauN, aUNG, ijEN [ 

 

All the vowels have their nasalized forms when the sign (  M  )  or (  N  ) is placed above the 

vowel.  Example pMQ (panth), isMD (sindh), kuMfw (kunda), kW (kā), pING (pingh), gyNd (gend). 

 

It is important to note that in all these cases, the sound should be vocal i.e. it is the vowel 
that is nasalized and not the constant.  

 

Adhak  – can be used to emphasize a letter (double sound) 

b~cw  = b + c + cw 
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3.3 Svr (Vowel) 

pMjwbI ivc a, A qy e nwl lgW ky ijvyN ds A~^r bxdy hn [ hyT ilKy lw ky ilKdy hn: 
 a nwl AoNkV (au), dulYNkV (aU) Aqy hoVw (E)  
 A nwl mukqw, kMnw (Aw),  dolwvW (AY) Aqy knoVw (AO)  
 e nwl ishwrI (ie), ibhwrI (eI) Aqy lW (ey)  

 
ijvy :-  A, Aw, ie, au, aU, ey, AY, E, AO 
 

The Gurmukhi script has three vowel symbols 

 

Symbol Name Phonetic 

a  Oora a U as in UGH (auh) 

A Aira A as in UN (An) 

e  Iri I as in ILL  (iel) 

 

a is only used with Aunkar, Dulainker or Hora: 

au - U as in UGH (auh) 
aU - Ú as in OOZE (aUz) 
E - O as in OAT (Et) 
 
A is only used with Kanna, Dulava or Kanaura: 

A - A as in AN (An) 
Aw - á as in ALL (Awl) 
AY - a i (E) as in AT (AYt) 

AO – a u (O) as in OUT (AOt) 
 

e is only used with Sihari, Bihari, La: 

ie - i as in ILL (iel) 
eI - í as in EAT (eIt) 
ey - e as in ATE (eyt) 

 
  



10 
 

3.4 ivAMjn (Consonant) 

ivAMjn auhnW vrxW nMU AwKdy hn, ijhVy svrW dI shwieqw qoN ibnW bOly nhIN jw skdy[ 
gurmuKI ilpI dy s qo V dy swry 32 vrx ivAMjn hn [ 
 
Consonants are letters that are not associated with the 3 vowels. 
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4. Grammar 

4.1 Sentence Structure 

There are eight grammatical units: 

 

Noun Name, place, thing nwauN jgdIs isMG, Pul, swDsMgq 
Pronoun Replaces noun pVnauN mYN, AsIN, qusIN, swfw, auh 
Verb Action ikirAw Kwnw, pIxw, auTxw 
Adjective Describes ivSySx sohnw, motw 
Adverb Describes a verb ikirAw ivSySx qyj qurdw 
Preposition Joins two words snbMdk ivc, dw, dI, AMdr, mih 
Conjunction Joins two sentences Xojk Aqy, pr 
Interjection Describes emotion ivsmIk vwh, hweI 
 

4.2 Singular and Plural 

Nouns can be singular (iek vcn) or plural (bhu vcn).  This will have an effect on verbs and 

adjectives. 

 

Example 

Singular   bMdw c~l 
Plural    bMdy c~loN 
 

Where verbs are plural add the bindi ( N ) 
iek vcn bhu vcn 
gwvY gwvihN 
jwie  jwihN 
 

4.3 Gender  

Nouns can be either masculine (puilMg) or feminine (iesqrI ilMg)  
To determine the gender of a noun: 

 Do we say myrI or myrw?  Do we say huMdw or huMdI? 

 

Example 

Gr myrw Gr pulMg Masculine 

hvw  hvw huMdI iesqrI ilMg Feminine 
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5. ikirAwvW (Verbs) 

5.1 Akrm ikirAw (Intransitive Verb) 

Akrm qoN Bwv hY krm qoN ibnw, vwk ivc ijs ikirAw dw krqw qw hovy, pr ikirAw dw krm 
nw hovy:- 
 

An intransitive verb is verb that is used without reference to a noun. 

 

Example 
 jsvMq pVdw hY [  

pVdw krqw hY - Akrmk ikirAwvW [ 
 

 Jaswant is reading. 

Reading is the verb.  What Jaswant is reading is not referenced.  
 
 

5.2 skrmk ikirAw (Transitive Verb) 

krm sihq [ ijs vwk ivc ikirAw dw krqw Aqy krm dovy hox [  
 

A transitive verb is verb that is used with reference to a noun. 

 

Example 
 jsvMq pusqk pVdw hY [  

pVdw krqw hY - skrmk ikirAwvW [ pusqk ikirAw dw nwaN hy [ 
 

 Jaswant is reading his book. 

Reading is the verb.  Jaswant is reading his book. The verb is referenced a noun. 
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5.3 BwvwrQ (Infinitive Mood) 

jy BwvwrQ dy icMnH vwly A `̂r qoN pihlW x, r, V mukqw rUp ivc hovy jW pYrI ‘h’ hovy qW 
BwvwrQ dw icMnH ‘n’ ho jWdw hY, ijvy ‘jwxw’ SuD hn [ 
 
jy BwvwrQ dy icMnH vwly A^`r qoN pihlW x, r, V mukqw rUp ivc nw hovy qw ‘x’ lgdw hY, ijvy 
‘krnw’ SuD hn [ 
 
KfOxw   nWv   bcy nUM iKfOxw idE 
iKfwauxw  ikirAw  qYnUM b`cw iKfwauxw nhIN Awadw 
 
 

The infinitive mood is where a verb expresses a state.  For example; I am going now.  The 
verb going has no reference of where I am going to. 

 

In Punjabi the infinitive mood can be recognised with the character ‘x’. For example the 

verb ‘to go’ jw becomes jwxw. 
 

When a verb ends in ‘x’, ‘r’, ‘V’ then the character ‘n’ is used. For example the verb 

‘to do’ kr becomes krnw. 
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6. Pronunciation 

jy ‘G’, ‘f’, ‘F’, ‘D’ qy ‘B’ iksy Sbd dy ArMB ivc hox qW ieh Awpxy nW dy pihly A^`r 
jhI Avwz dyNdy hn:- Gr, fwVny, FMg, Drnw qy Brnw Awid [ 
 
jy ‘G’, ‘J’, ‘F’, ‘D’ qy ‘B’ iksy Sbd ivckwr jW AMq ivc hox qW ieh Awpxy dI ‘gH’, 
‘jH’, ‘fH’, ‘dH’, ‘bH’ dI Avwz dyNdy hn:- isMGxI, isMG, gMFVI qy ADk Awid [ 
 
Where the first character of a word is ‘G’, ‘f’, ‘F’, ‘D’ or ‘B’, pay attention to 

pronouncing the letter fully. 

 

Where character ‘G’, ‘f’, ‘F’, ‘D’ or ‘B’ appears within a word the letters are 

pronounced as ‘gH’, ‘jH’, ‘fH’, ‘dH’, ‘bH’. 

 

 

6.1 nvIn vrg (Last Line) 

nvIn vrg: S  ^  Z  z  &  L  
ieh A`^r joV dy nwl bolxw [ ijvy :- pwqSwh, ^wlsw, zn, nwL [ 
 
not: ‘l’ dIAW do DunI hn, iek dMqvI qy dUjI qwlvI ijvy:-  
 
h`l (h`l krnw) hL (vwhI krnw) 
nwl (swQ)  nwL (pwxI dI pweIp) 
 

The last line of the Gurmukhi alphabet ‘S’, ‘^’, ‘Z’, ‘z’, ‘&’, ‘L’ has been adapted 

from other languages.  The letters are more pronounced: 

 

S SHASHA SH is in Shoe  SU 

^ KHHAKHHA KH is in Kharab  ^rwb 

Z GHHAGHHA G is in Gareeb  ZrIb 

z  ZAZA Z is in Zero  zIro 

& PHHAPHHA F is in Foot  &ut 

L LLALLA L is in Nall (pipe)  nwL 
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6.2 A`Kr ‘h’ dw aucwrn (Pronunciation of ‘h’) 

ijs Sbd dw dUjw A`Kr ‘h’, pihlw A`Kr nMU dulwvY lwey jWdI hy [ 
 

Where a ‘h’ is the second letter of the word, this is pronounced by add the dulavai (  Y ) to 

the first letter. 

 
Example 

- h - =  -Y h – 
- ih - =  -Y h – 

 

Sbd aucwrn  

Shr SYhr  

pihlw  pYhlw  

 
 
jykr Sbd dw dUjw A`^r ‘h’ hovY Aqy pihly A`^r nwl lgy ( y) dI Awvwz hovy qW acwrn lW 
vwlw hI rihMdw hY qW aus nwl ishwrI vrq jwvy lw dI bjwey [ 
 

Where a ‘h’ is the second letter of the word, and the first letter has a (  y ) or (  Y ) this is 

pronounced by adding a sihari (  i  ) to the first letter or second letter. 

 
Example 

lwvW ijvyN :- 

kyhVw   ikihVw 
 
dulwvW ijvyN :- 
SYhr   Sihr 
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1. Word Derivations 

 

Within the Guru Granth Sahib, the following derivations are used: 

 

Sbd Description Example 

moilk Standard Punjabi kMD, Prm 

qqsm Inherited directly from Hindi, Pharsi piq, hir 

qdBv Inherited and altered from Hindi, Pharsi jogI (altered from yogi), 

sUUrj (altered from sooryia) 
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2. Use of AiDk ( ` ) 

sRI gurU grMQ swihb jI AMdr iksy vI QW AiDk dI vrqoN nhIN kIqI geI pr aucwrn smy AiDk 
dI vrqoN Awm kIqI jWdI hY [ 

 

There is no use of the AiDk ( ` ) within the Guru Granth Sahib.  However, it should be used 

correctly during pronunciation. 

 

Example 

 

1. glI – Path 

Where glI has the meaning of Path, it is pronounced as written: 

myro suMdru khhu imlY ikqu glI ] (527-7, dyvgMDwrI mÚ 4) 
Tell me - on what path will I find my Beauteous Lord? 

 

2. glI – Necks 

Where glI has the meaning of Necks, it is pronounced with a bindi glIN : 

glI ijn@w jpmwlIAw loty hiQ inbg ] (476-1, Awsw, Bgq kbIr jI) 

They have rosaries around their necks, and they carry glittering jugs in their hands. 

 

3. glI – Conversation 

Where glI has the meaning of Conversation, it is pronounced as g`lIN : 

glI iBsiq n jweIAY CutY scu kmwie ] (141-2, mwJ, mÚ 1) 
By mere talk, people do not earn passage to Heaven. Salvation comes only from the 
practice of Truth. 

 

4. muslw – Prayer Mat 

muslw is pronounced with as mu`slw: 
imhr msIiq isdku muslw hku hlwlu kurwxu ] (140-18, mwJ, mÚ 1) 

Let mercy be your mosque, faith your prayer-mat, and honest living your Koran. 
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3. Use of ibMdI ( N ) 

ijs ikirAw dw AMqly A`Kr kMnw jy ishwrI lgI Aqy auh ikirAw bhu vcn hY, ibMdI lgweI 
jWdI hY [ 

 

ijs ikirAw auqm purK hY, ibMdI lgweI jWdI hY [ 

 

When a verb is plural, add the ibMdI ( N ) to the last character when it is a kMnw ( w ) or 
ishwrI ( I ). 
 

Where a verb is associated to the first person add the ibMdI ( N ). 

 
Example 

 

1. iek vcn – Singular 

ffw is the letter and is pronounced as written: 

ffw fr aupjy fru jweI ] (341-6, gauVI pUrbI, Bgq kbIr jI) 
DADDA: When the Fear of God wells up, other fears depart. 

2. bhu vcn – Plural 

ffw refers to frogs and is plural so is pronounced as ffW 

hMsw hIrw moqI cugxw bgu ffw Bwlx jwvY ] (960-9, rwmklI, mÚ 5) 
The swans peck at the diamonds and pearls, while the crane chases after frogs. 

3. iek vcn – Singular 

hwQI refers to elephant and is pronounced as written 

khw BieE dir bWDy hwQI ]2] (1158-2, BYrau, Bgq kbIr jI) 
What good does it do him, if he has elephants tied up at his doorway? ||2|| 

4. bhu vcn – Plural 

hwQI refers to Gods hands and is pronounced as hwQIN 

sMswr swgr qy kFu dy hwQI ]2] (563-17, vfhMsu, mÚ 5) 
Please, give me Your hand, and pull me up out of this world-ocean. ||2|| 

5. auqm purK – First Person 

rwjw refers to my satisfaction (mYN r`jW) so is pronounced as rwjW 

hir jIau qyrI dwqI rwjw ] (608-5, soriT, mÚ 5) 
O Dear Lord, Your gifts alone satisfy me. 
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4. Use of AONkV (  u ) 

 

4.1  Noun – Single & Masculine (iek vcn, puilMg nwauN) 

ijnW nwvW dy AMq ivc jw AKirly A~Kr nMU AONkV lgI hovY ahu Awm qor qy iek vcn puilMg 
huMdy hn [ 
 

Do not pronounce the aunkar under the last character of a noun.  It informs us that the 
noun is singular and masculine. 

 

Example 

 

inrvYru Nirvair is singlular and masculine. 

That is it refers to One God and not many Gods. 

 
Consider the line gwvY ko qwx hovY iksY qwx ] 
Do we say myrI qwKq or myrw qwKq? myrw qwKq - masculine. 

Do we say qwKq huMdw or qwKq huMdI? qwKq huMdw - masculine. 

Does it refer to one person? It refers to God. 

qwx is puilMg and iek vcn, so add the aunkar as qwxu. 
So this becomes gwvY ko qwxu hovY iksY qwxu ] 
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4.2  Noun – Plural & Masculine (bhu vcn, puilMg nwauN) 

jy nwauN bhu vcn puilMg hovy qW ausdy AKIrly A~Kr dI AoNkV lQ jWdI hY [ 

 

Where a noun is masculine and plural the aunkar under the last character will not present. 

Verbs can identify whether nouns are plural or singular. 

 

Example 

 

Bgq (bhuqy Bgq), jn (bhuqy jn), sMq, (bhuqy sMq) 

 

iek vcx Bhu vcx 

gwvY gwvihN 

mrY mrihN 

sw, so, soeI sy syeI 

 
Bgqu gwvY  The verb ‘sings’ is singular; bhagat is singular and requires an aunkar. 
Bgq gwvihN  The verb ‘sings’ is plural; therefore bhagat is plural and the aunkar is not present. 
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4.3 Adjective (ivSySn) 

ijho ijhw nwauN dw srUp huMdw hY auho ijhw hI ivSySx dw rUp huMdw hY [ jy nwauN iek vcn puilMg 
hovy qw aus dI ivSySx nMU vI AoNkV lgdI hY [ 
 

Adjectives will have will obey the same gender and single/plural rule as their noun. That is if 
the noun is singular and masculine, add the aunkar to the adjective. 

 

Example 

 

Consider  Amul Drmu [ 
Drmu is puilMg and iek vcn so add the aunkar as Amulu Drmu. 

 
Consider the line gurw iek dih buJweI ] 
Do we say buJweI huMdw or buJweI huMdI? buJweI huMdI is feminine. 

iek does not require an aunkar as bujhai is feminine. 
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5. When AONkV (  u ) is not Present 

 

AKIrly A~Kr dI AoNkV lQ jWdI :- 

 

1. jdo nwauN bhu vcn hovy qW ausdy AKIrly A~Kr dI AoNkV lQ jWdI hY [ 

2. jdo nwauN iesqrI ilMg hovY qW Awm qOr qy aus qy AKIrly A`Kr nUM AoNkV nhIN lgdI [ 
iesqrI ilMg nwauN dw ivsysx vI AoNkV rihq huMdw hY [ 

3. jdo koeI Sbd sMboDn rUp ivc hvY qW ausdy nwauN AKIrly A`Kr nUM AoNkV nhIN lgdI [ 
4. jdo nwauN dy nwl sMbdk jy lupq sMbdk hon nwauN AKIrly A`Kr nUM AoNkV nhIN lgdI [ 

 
The aunkar will not be present when: 

1. A noun is plural. 
2. A noun is feminine.  This will also remove the aunkar from its adjective. 
3. A noun is being addressed. 
4. A noun is associated with a preposition. 

 

Example 

1. AwKih suir nr muin jn syv ] (6-2, jpu, mÚ 1) 

The spiritual warriors, the heavenly beings, the silent sages, the humble and serviceful 
speak. 

jn  bhu vcn hY [ 

jn is plural. 

 
2. BrIAY hQu pYru qnu dyh ] (4-11, jpu, mÚ 1) 

When the hands and the feet and the body are dirty, 

Sbd dyh iesqrI ilMg hY [ 

 

not: Sbd dyhu ikirAw hY, ieqy ‘hu’ bolnw [ 
 

This refers to my hand, my foot, my body; add the aunkar to hath (hQu), pair (pYru), tan 

(qnu).  Why is the aunkar missing from deh (dyh)? 

In this sentence dyh is referring to body.  We say myrI dyh, so dyh is feminine and does not 

require the aunkar. 

 

Note: When written dyhu, this becomes the verb ‘to give’, so is pronounced ‘de-hu’. 
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3. eyh mwieAw ijqu hir ivsrY mohu aupjY Bwau dUjw lwieAw ] (921-4, rwmklI, mÚ 3) 
This is Maya, by which the Lord is forgotten; emotional attachment and love of duality 
well up. 

iesqrI ilMg nwauN dw ivsysx vI AoNkV rihq huMdw hY [ 

 
mwieAw is feminine, so the adjective eyh is also feminine and does not require an aunkar. 

 

4. siqgur mY bilhwrI qor ] (1195-15, bsMqu ihMfol, Bgq rwmwnµd jI) 
I am a sacrifice to You, O my True Guru. 

jdo koeI Sbd sMboDn rUp ivc hvY qW ausdy nwauN AKIrly A`Kr nUM AoNkV nhIN lgdI [ 

 

We are addressing siqgur so the aunkar is not present as hy siqguru jI! 

 
sMboDn – an address.  For example BweI ry, rwm khu ... 
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6. Use of Preposition (snbMdk) 

snbMdk do Sbd dw joV krdw [  ijvy hQ, klm do Sbd ny [ snbMdk dy nwl ieh SbdW dw 
joV huMdy, hQ iv`c klm [ ieqy ‘iv`c’ snbMdk hY [ 

 

snbMdk joins two words.  That is ‘pen’ and ‘hand’ are two separate words and form a 

sentence by using the preposition ‘in’; pen in hand. 

 

pMjwbI snbMdk  dw, dy, dI, kw, ky, kI, kau, nMU, kol, aqy 

gurmuKI snbMdk sMig, bwhir, AMdir, nwil, ivic, aUpir, nyVy, njIik, mih 
 

Example 

ibKu Baujl fubdy kiF lY jn nwnk kI Ardwis ]4]1]65] (40-3, isrIrwgu, mÚ 4) 
In the terrifying world-ocean of poison, people are drowning-please lift them up and save 
them! This is servant Nanak's humble prayer. ||4||1||65|| 

nwnk kI Ardwis – Sbd ‘kI’ snbMdk hY, nwnk nUM AONkV nhIN lgdI [ 

 

kI is a snbMdk and removes the aunkar under Nanak: nwnk kI Ardwis] 

 

Consider gur pRswid ] 

gur is puilMg and iek vcn so should be written as guru with the aunkar.   

The sentence is guru dw pRswid and the snbMdk ‘dw’ removes the aunkar under Guru: gur 
 

not:  ishwrI snbMdk dI pycwn leI aus dy AKIrly A`Kr nUM lweI jWdI hY [ 

Note  gurmuKI snbMdk can be recognised with the ishwrI. 

 
Example 

snbMdk nwauN 

sMig (nwl  - inside) sMgu (swD) 

AMdir (inside) AMdr (ihrdw) 

ivic (within) ivcu (ivcolw) 
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6.1 Preposition Replaced within Noun (nwauN dI snbMdk ArQ) 

jdo iksy iek vcn puilMg nwauN dy AKIrly A`Kr nUM ishwrI lgI hovY qW auh snbMdkI ArQ 
idMdw hY [ 
 

When the aunkar of last letter of noun that is singular masculine is replaced with a sihari, 
that noun is associated with a preposition.  

 

Example 

nwauN Guru ipru Jnu 

snbMdk Guir ipir Jin 

 

 

nwauN iek vcn puilMg nwl ishwrI :- 

 

1. ny 
 

siq siq siq nwnik kihAw ApnY ihrdY dyKu smwly ]4]3]42] (381-8, Awsw, mÚ 5) 

Truly, truly, truly, Nanak speaks; look within your own heart, and realize this. 
||4||3||42|| 

nwnk dy AKIrly A`Kr nUM ishwrI lgI hoeI; ikirAw ‘kihAw’ dw snbMdk hY [ Sbd dw 
ArQ hy nwnku ny kihAw [ 
 

Note the sihari with Nanak.  The meaning of the above sentence will insert the 

sanbandak ny 
 

siq siq siq nwnku ny kihAw …]  
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2. nwl, rwhI, duAwrw 

 

ijau swbuin kwpr aUjl hoq ] (914-18, rwmklI, mÚ 5) 
As cloth is cleaned by soap, 

swbun dy AKIrly A`Kr nUM ishwrI lgI hoeI [ Sbd dw ArQ hy swbun nwl kwpr [ 
 

Note the sihari with sabuun.  The meaning of the above sentence will insert the 

sanbandak nwl 

 

ijau swbun nwl kwpr … ]  
 

3. qo 

 

EAMkwir bRhmw auqpiq ] (929-18, rwmklI dKxI, mÚ 1) 
From Ongkaar, the One Universal Creator God, Brahma was created. 

EAMkwr dy AKIrly A`Kr nUM ishwrI lgI hoeI [ Sbd dw ArQ hy EAMkwr qo bRhmw [ 

 

Note the sihari with Oankar.  The meaning of the above sentence will insert the 

sanbandak qo 

 

EAMkwru qo bRhmw auqpiq …]  
 

4. ivic, aupr 

 

dieAw krhu bshu min Awie ] (802-2, iblwvlu, mÚ 5) 
Take pity upon me, and abide within my mind; 

mn dy AKIrly A`Kr nUM ishwrI lgI hoeI [ Sbd dw ArQ hy mn ivic Awie [ 
 

Note the sihari with man.  The meaning of the above sentence will insert the sanbandak 

ivic 

 

… mnu ivic Awie ]  
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7. Use of ishwrI ( I ) 

 

ikirAw dy AKIrly A`Kr nUM ishwrI lgweI jWdI :- 

 

1. jdo nwauN iesqrI ilMg hY [ 
2. jdo Sbd snbMdk hY [ 
3. jdo iksy iek vcn puilMg nwauN dy AKIrly A`Kr nUM ishwrI lgI hovY qW auh snbMdkI 

ArQ idMdw hY [ 
4. jdo ikirAw pUrb pUrn kwrdMqk hY [ 

 

There are four main uses on a verb of the ishwrI  

1. When the noun is feminine: 

2. With the snbMdk (ivic) 

3. When the noun replaces the snbMdk (siq siq siq nwnik kihAw ]) 

4. When the verb is a pUrb pUrn kwrdMqk (suix vfw AwKY sBu koie ]) 

 

Example 
 

1. Feminine nouns (iesqrI ilMg)  

Awm qor qy iesqrI ilMg SbdW dI pcwx leI AMqly A`Kr nMU ishwrI lg jWdI hY jw ieh 
qqsm Sbd huMdy hn [ 
Where a noun has a sihari with the last character, that noun is either feminine or a word 
inherited directly from Hindi or Pharsi (TATSUM SHABAD). 

 

qrux qyju pr iqRA muKu johih sru Apsru n pCwixAw ] (93-8, sRIrwgu, byxI jIau) 
In the heat of youthful passion, you look with desire upon the faces of other men's 
wives; you do not distinguish between good and evil. 

jYsI qruix Bqwr aurJI iprih isvY iehu mnu lwl dIjY ] (455-8, Awsw, mÚ 5) 
Like the wife, who is bound by love to her husband, and serves her beloved - like this, 
give your heart to the Beloved Lord. 

qrux  ivSySn (Adjective)  jIvwnI (Youthful) 

qruix  nwauN (Noun)  iesqrI (Wife) iesqrI ilMg (Feminine) 
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2. Preposition snbMdk 

PlIAih PulIAih bpuVy BI qn ivic suAwh ]3] (463-3, Awsw, mÚ 1) 
The wretches bear fruit and flower, but within their bodies, they are filled with ashes. 
||3|| 

ivic dy Sbd snbMdk hY [ 

Shabad ‘ivic’ is a sanbandak. 

 

 

3. Noun replaced with Preposition snbMdk  

dieAw krhu bshu min Awie ] (802-2, iblwvlu, mÚ 5) 
Take pity upon me, and abide within my mind; 

 
min dy Sbd snbMdk hY [ 

Shabad ‘min’ is a sanbandak. 

 

 

4. pUrb pUrn kwrdMqk described in section 7.2 
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7.1  Verbs (ikirAw) 

ijnw ikirAw vwcI SbdW dy AMq ivc ishwrI huMdI hY auh Awm qor qy bynqI, hukm, ausqq Awid 
dy ArQ idMdy hn [ 
 

When the last character of a verb has a sihari it can be associated with a request. 

 

Example 
eyko cyiq gvwr kwij qyrY AwveI ] (1363-11, Punhy, mÚ 5) 
You fool, remember the One Lord; only He shall be of use to you in the end. 

cyiq ikirAw bynqI dw ArQ, mYN bynqI kwrdW cyq krhu [ 

cyiq is a request to remember. 

 

not: gvwr Sbd sMbodn hY [ kwij Sbd qqsm Sbd iesqrI ilMg hY [ 

Note: ‘gvwr’ is addressing ‘Fool!’ and ‘kwij’ is a TATSUM SHABAD from Hindi, Pharsi. 
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7.2  Conjunctive Participle (pUrb pUrn kwrdMqk) 

pUrb pUrn kwrdMqk do ikirAw dw joV krdw [ dujw ikirAw mu`K ikirAw hY Aqy pihlw ikirAw 
pUrn ikirAw hY [ pihly pUrn ikirAw pUrw ho ky iPr mu`K ikirAw ho skdw [ pUrb pUrn 
kwrdMqk ikirAw dy AKIrly A`Kr nUM ishwrI lgweI jWdI [ 

 

A conjunctive participle joins two verbs.  The first verb (main verb) will be completed before 
attempting the second verb (conjunctive participle).   The last letter of the conjunctive 
participle will have a sihari. 

 

Example 

mYN hQ Do ky rotI KwvWgW [ 

KwvWgW mu`K ikirAw Aqy Do pUrb pUrn kwrdMqk hY [ 

Pihly mYN hQ DovWgW iPr mYN rotI KwvWgW [ 

 
After washing my hands I will eat dinner. 

The second verb ‘eat’ is the main verb. 

The first verb ‘washing’ is the conjunctive participle. 

The first verb ‘washing’ is completed before the second verb ‘eat’. 

 
Consider 

suix vfw AwKY sBu koie ] (9-9, Awsw, mÚ 1) 
Hearing of His Greatness, everyone calls Him Great. 

AwKY  mu`K ikirAw    (main verb) 

suix  pUrb pUrn kwrdMqk   (conjunctive participle) 

 

suix dy AKIrly A`Kr nUM ishwrI lgweI jWdI [ 

Note the sihari on the pUrb pUrn kwrdMqk, suix – suxu ky [ 
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8. Reference to Quantity: ignqI 

AMkW 2, 3, 4, 5, 6 (Cy), 8 Aqy 10 dy AKIrly A`Kr nUM ishwrI lgweI jWdI [ 

AMk 6 (Kt), 7 Aqy lK – ieh A`Kr ishwrI dy ibnw ilKy jWdy hY [ 

AMk 1 ishwrI dy ibnw ilKy jWdI hY [ ieik dw ArQ ‘kie’ – ieh Sbd Ainscy sMkIAw [ 
 

The numbers 2, 3, 4, 5, 6, 8, 10 are always written with a ishwrI on the last letter. 

The numbers 6 (Kt), 7, lakh are always written without a ishwrI on the last letter. 

The numbers 1 is written without a ishwrI on the last letter. 

When the numbers 1 is written with a ishwrI the meaning is many (uncertain quantity). 

 

 ignqI ishwrI ibnw nwl ishwrI 

1 iek – iesqrI ilMg 

ieku – puilMg 

 ieik – kie (many) 

2 duie    

3 qIin qIn – iqnw  

4 cwir  cwr – suMdr  

5 pMij   

6 iCA 

Kt 

  

Kit – K`t ky 

7 sq 

swq 

 siq – s`c 

8 AiT   

9 nau    

10 dis    

68 AiTsiT   

70 sqir   

kroV koit kotu –kIlw  

 lK  liK – dyK ky 
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Other Rules 

 

puilMg iesqrI ilMg bhu vcn 

ieku  iek  ieik   

sBu sB siB 

hor  hor  hoir   

Avru Avr Avir 

ihku  ihk  ihik  

ahu  Ah aih  

eyhu  eyh eyih  

iehu  ieh   ieih  

 

This rule is opposite when the last letter is N. 

 

iek vcn bhu vcn 

iein – ies ien – ienw 

auin – aus aun – aunw 

ijin – ijs ijn – ijnw 

iqin – iqs iqn – iqnw 
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9. Past Tense (BUq kwl) 

jdo ikirAw BUq kwl hy, AKIrly A`Kr nUM:- 

 ishwrI lgweI jWdI jdo ikirAw dI nauN puilMg hY 
o jy nauN iek vcn hY ‘E’ lgweI jWdI 
o jy nauN bhu vcn hY ‘A’ lgweI jWdI 

 ibhwrI lgweI jWdI jdo ikirAw dI nauN iesqrI ilMg hY 
o jy nauN iek vcn hY ‘A’ lgweI jWdI 
o jy nauN bhu vcn hY ‘E’ lgweI jWdI 

 ikirAw dy AKIrly A`Kr nUM ‘nu’ lgweI jWdI [ ieh BUq kwl dI pycwn hY [ 

 

There four rules of the past tense.  On the last letter (mukqw): 

 Add a ishwrI if the verb refers to a puilMg noun. 

o Add a E if the verb refers to a iek vcn noun 

o Add a A if the verb refers to a bhu vcn noun 

 Add a ibhwrI if the verb refers to a iesqrI ilMg noun. 

o Add a A if the verb refers to a iek vcn noun 

o Add a E if the verb refers to a bhu vcn noun 

 Add ‘nu’ to the last letter of the verb. 

 
 

puilMg iesqrI ilMg 

iek vcn bhu vcn iek vcn bhu vcn 

i  E i  A I  A I  E 
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Example 

 

1. gurmuiK JgVu cukwe .... 
JgV huMdw – ieh puilMg Sbd hy [ (cukwie) 
JgV iek hY – ieh iek vdn Sbd hy [(cukwieE) 
BUq kwl – (cukwieEnu) 

 
gurmuiK JgVu cukwieEnu ieko riv rihAw ] (790-6, sUhI, mÚ 1) 
The Gurmukh is free of conflict and strife, and sees the One Lord, pervading everywhere. 

 
2. hukmy DrqI swj .... 

DrqI huMdI – ieh ieqrI ilMg Sbd hy [ (swjI) 
DrqI iek hY – ieh iek vdn Sbd hy [(swjIA) 
BUq kwl – (swjIAnu) 

 
hukmy DrqI swjIAnu scI Drm swlw ] (785-12, sUhI, mÚ 3) 
By the Hukam of His Command, He created the earth, the true home of Dharma. 

 
3. caudh rqn inkwl .... 

rqn huMdw – ieh puilMg Sbd hy [ (inkwil) 
rqn caudh hY – ieh bhu vdn Sbd hy [(inkwilA) 
BUq kwl – (inkwilAnu) 

 
caudh rqn inkwilAnu kir Awvw gauxu iclikEnu ] (967-13, rwmklI, blvMif qy 
sqw) 

From it, He extracted the fourteen jewels, and illuminated the world. 

 
4. sohwgxI Awip svwr...u lwie pRym ipAwru ] 

sohwgxI huMdI – ieh ieqrI ilMg Sbd hy [ (svwrIu) 
sohwgxI keI ny – ieh bhu vdn Sbd hy [(svwrIEu) 
BUq kwl – (svwrIEnu) 

 

sohwgxI Awip svwrIEnu lwie pRym ipAwru ] (426-12, Awsw, mÚ 3) 
He Himself adorns the happy soul-brides; they bear Him love and affection. 
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10.  Personal Pronouns (purK) 

 

 First Person Second Person Third Person 

 auqm purK m`Dm purK AnX purK 

Person mYN qUM auh  

Example krauN bynMqI krhu bynMqI krau bynMqI 
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11.  Correct Pronunciation (Sud aucwrn) 

1. A`KrW dw aucwrn qIk hovY, swry A`Kr iek swr boly jwx [ 
2. Sbd joV dy qIk Aqy Su`D boly jwx [ 
3. lgW mwwqrW dw aucwrn pUrI qrw Su`D rUp iv`c jovY [ 
4. Xog Qw qy ibsrwm id`qw jwvY [ 
5. pwT dI lYA rsmeI hovY [ 

 
1. Pronounce each character correctly. 
2. Words should be pronounced correctly obeying all rules. 
3. Vowels should be pronounced correctly obeying all rules. 
4. Place the ‘pause’ in the correct place when reciting. 
5. Recite Gurbani to enlighten. 

 

11.1 Pronunciation of ‘r’ and ‘ R’ (A`Kr ‘r’ Aqy ‘pYrI r’) 

lgW mwwqrW pYrI A`Kr nwl lgdy hn [ 
Vowels are placed on the ‘half-R’. 

 

Example 

 

ikrpw = ik + r + pw (K-I-R-P-A) 

ikRpw = k + ir + pw  (K-R-I-P-A) 

 

not: ikrpw Aqy ikRpw dw ArQ ikrpw hY – ikRpw Sbd qqsm Sbd hy [ 
Note: Kirpa and Kripa have the same meaning.  Kripa is inherited from Hind, Pharsi (TATSUM 
SHABAD). 

 

ipRqpwl = p + ir + q + pw + l 

pRiqpwl = p + r + iq + pw + l 
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11.2 Pronunciation of ‘X’ and ‘ Ï’ (A`Kr ‘X’ Aqy ‘pYrI X’) 

1. A`Kr XXw ‘ie’ Aqy ‘A’ dI Avwz idMdI [ 
2. ijqy XXw A`Kr dy AD`k lgI hoeI, ‘eI’ Aqy ‘A’ dI Avwz idMdI [ 
3. ijqy XXw A`Kr dy lW lgI hoeI, ‘A’ nhIN lg skdI aQy ‘e’ dI lgweI jWdI [ 
 

1. The letter ‘X’ is pronounced by adding ‘ie’and ‘A’to the mukta. 

2. When an adhak is on the letter as ‘ `X’ it is pronounced by adding ‘eI’and ‘A’to the 

mukta. 

3. When a laa is on the letter as ‘Xy’ the ‘A’ cannot be added; in its place a ‘e’is used. 

 

Example 

bXw = b + ie + Aw = bieAw 
bC`Xw  = b + C + X + Xw = b + C + ie + ie + Aw = b + C + eI + Aw= bCeIAw 
muXy = mu`Xy = mueIAy  (Ay – lW l`gw mwqrw ‘A’ nwl nhIN lgdI) = mueIey 
 
 
ijs A`Kr dy pYr Q`ly A`Dw XXw hovY, aus A`Kr nMU ishwrI lwky aus A`Kr qo A`gy ‘A’ A`Kr l`gw 
id`q jWdw hY [ jy XXy vwly A`Kr nMU koeI lgw mwqrw l`gI hovy, qw ah svr muqwbk a, A, e 
l`gw id`qI jWdw hY [ 
 

Example 

 

byd purwn isMimRiq suDwK´r ] (262-11, gauVI suKmnI, mÚ 5) 
The Vedas, the Puraanas and the Simritees, the purest of utterances, 

 

suDwK´r  

A`Kr nMU ishwrI lwky = suDw – i - K´r 

A`Kr qo A`gy ‘A’ A`Kr l`gw = suDwiK – A –r 

Pronounced byd purwn isMimRiq suDwiKAr ]  

 

AwK´r = AwiKAr 

qs ´ = qisA 

AwK´r = AwiKAr 
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11.3 Pronunciation of ‘h’ (A`Kr ‘h’ dw aucwrn) 

ijqy dUsrw A`Kr ‘h’, pihlw A`Kr nMU dulwvY lwey jWdI hy [ 

Where a ‘h’ is the second letter of the word, this is pronounced by add the dulavai ‘ Y’to 

the first letter. 

 

Example 

- h - = -Y h – 
- ih - = -Y h – 

 

Sbd aucwrn  

Shr SYhr  

pihlw  pYhlw  

mhlw  mYhlw  

 

11.4 Pronunciation of last letter ‘A’ (AkIVly A`Kr ‘A’ dw aucwrn) 

jdo AKIrly A`Kr ‘A’ Aw jWdI, ies A`Kr nhIN bolxw, pr pihly A`Kr dw Avwz lMbI bolxw 
hy [ 

When the last letter of the word is a ‘A’ the previous sound is elongated and the ‘A’ is 

not pronounced. 

 

Example 

iCA – extend sound - chheeeee 

DRUA - extend sound - Dhruuuuu 
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11.5 Letters with Two Vowels (mukqw dy do lgW mwqrW) 

ijs Sbd dy mukqw nMU do lgW mwqW hon, ieh rwg CMq dI vjn leI ilKy hoeI jn [ 

lGU mwqrw jw iek mwqrw – mukqw, ishwrI, AONkV 

gurU mwqrw jw do mwqrw – w   I     U   o    O    y    Y 
 

Each Raag has a weighting determined by the characters  

Single Weight – mukqw, ishwrI, AONkV 

Double Weight – w   I     U   o    O    y    Y 

 

Consider 

gOpwl = go + pw + l 

          2  + 2  + 1  =  5 

gupwl = gu + pw + l 

          1  + 2  + 1  =  4 
 

When a shabad refers to gOpwl, the weighting can be reduced to gupwl. This is achieved by 

combining the horw and AONkV as goupwl. 

Note: Pronounce as gupwl but meaning is gOpwl. 

 

juAwnI = ju + Aw + nI 

          1  + 2  + 2  =  5 

joAwnI = jo + Aw + nI 

          2  + 2  + 2  =  6 
 

When a shabad refers to juAwnI, the weighting can be increased to joAwnI. This is achieved 

by combining the horw and AONkV as juoAwnI. 

Note: Pronounce as joAwnI but meaning is juAwnI. 
 

That is the shabad is pronounced opposite to actual word. 
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11.6 ivsrgw (Ú) 

ivsrgw qqsm Sbd ny Aqy ‘h’ dI Avwz idMdy [ 

ivsrgw (Ú) are Sanskrit symbols that sound as ‘h’. 
 

Page 1361: 

 srb doK prMiqAwgI srb Drm idRVMqxÚ ] lbDyix swD sMgyix nwnk msqik ilK´xÚ ]22] 
hoXo hY hovMqo hrx Brx sMpUrxÚ ] swDU sqm jwxo nwnk pRIiq kwrxM ]23] suKyx bYx rqnµ 
rcnµ ksuMB rMgxÚ ] rog sog ibEgM nwnk suKu n supnh ]24]  

 

Abandon all your evil habits, and implant all Dharmic faith within. The Saadh Sangat, the 
Company of the Holy, is obtained, O Nanak, by those who have such destiny written upon 
their foreheads. ||22|| God was, is, and shall always be. He sustains and destroys all. Know 
that these Holy people are true, O Nanak; they are in love with the Lord. ||23|| The mortal 
is engrossed in sweet words and transitory pleasures which shall soon fade away. Disease, 
sorrow and separation afflict him; O Nanak, he never finds peace, even in dreams. ||24|| 

 

The ivsrgw (Ú) are pronounced as: 

idRVMqxÚ idRVMqxh 

ilK´xÚ ilK´xh 

sMpUrxÚ sMpUrxh 

rMgxÚ rMgxh 
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11.7 Last Letter ‘n’ (AMqly A`Kr ‘n’) 

ijs Sbd dy AMqly A`Kr nwl ishwrI jw AONkV hovY, aus qo Aglw ‘n’ mukqw hovY, qw auh Sbd 
dy nwl im`lw ky piVuAw nhIN jw skdw [ 

ijs Sbd dy AMqly A`Kr ‘n’ hovY qy aus nMU ishwrI jw AONkV lgI hovY, aus nUM Sbd nwl im`lw 
ky piVuAw nhIN jWdw hY [ 
 

If the last letter of a shabad has a sihari ( i ) or anukar  (  u ) and the next letter is  ‘n’, the  

‘n’ will be separate.  

If the last letter of a shabad is ‘n’ and has a sihari ( i ) or anukar  (  u ) and  ‘n’ will not be 

separate.  

 

Example 

1. lwK krorI bMDu n prY ] (264-5, gauVI suKmnI, mÚ 5) 
Acquiring hundreds of thousands and millions, your desires shall not be contained 

Not pronounced as (ieh ASuD hY) :  lwK krorI bMDun prY ]  
 

2. coAw cMdnu mrdn AMgw ] (325-14, gauVI, kbIr jI) 
You apply sandalwood oil to your limbs, 

Not pronounced as (ieh ASuD hY) :  coAw cMd nu mrdn AMgw ] 
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11.8 First Letter ‘A’, ‘ku’, ‘su’ (pihlw A`Kr ‘A’, ‘ku’, ‘su’) 

jdo pihlw A`Kr ‘A’, Sbd dw ArQ ault jWdI  Aqy C otw ivsrwm lgweI jWdI hY [ pr Sbd 
dw ArQ dw iDAwn krx zrUrI hY [ 

jdo pihlw A`Kr ‘ku’, ‘su’ Cotw ivsrwm lgweI jWdI hY [ pr Sbd dw ArQ dw iDAwn krx 
zrUrI hY [ 

An ‘A’ is added to the start of a shabad to alter the meaning to mean the opposite.  In this 

case the ‘A’ is pronounced separately.  However, when this is not the case the ‘A’ is not 

separated. 

A ‘ku’, ‘su’ is often pronounced separately.   

 

Example 

1. Amr Afolu Amolu Apwrw guir pUrY scu pweIAY ] (765-7, sUhI, mÚ 1) 
He is imperishable, immovable, invaluable and infinite. The True Lord is obtained 
through the Perfect Guru. 

 

Pronounced 

A-mr A-folu A-molu A-pwrw guir pUrY scu pweIAY ]  
 

Amr = A-mr (mrn irhq) Without Death - imperishable 

 

 

2. scw Amru clwieEnu kir scu Purmwxu ] (789-6, sUhI, mÚ 1) 
True is the Command He sends forth, and True are the Orders He issues. 

 

Pronounced 

scw Amru clwieEnu kir scu Purmwxu ] 
 

Amr = Amr (hukm) order - command 
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3. kuhQI jweI sitAw iksu eyhu lgw doKu ] (473-5, Awsw, mÚ 1) 
But it is then thrown into a filthy place - whose fault is this? 

 

Pronounced 

ku-hQI jweI sitAw iksu eyhu lgw doKu ] 

 

 

4. sweI GVI sulKxI ismrq hir nwm ]1] rhwau ] (819-7, iblwvlu, mÚ 5) 
Blessed and auspicious is that time, when one meditates in remembrance on the Lord's 
Name. ||1||Pause|| 

 

Pronounced 

sweI GVI su-lKxI ismrq hir nwm ] 

 

11.9 Pronunciation 

 

Sbd aucwrn 
mhlw 1 mh`lw pihlw 

mYhlw pihlw  
Awsw mhlw 1 Awsw mhlw pihlw 
dyvgMDwrI 5  dyvgMDwrI pMjmW  
mrdwnw 1  mrdwnw pihlw   
mhlw 1 Gru 1  mhlw pihlw Gru pihlw  
mhlw 1 pihlw mhlw pihlw 
sveIey mhly pihly ky 1   sveIey mhly pihly ky   
Awsw mhlw 5 dupdw 1 Awsw mhlw pMjmW dupdw iek 
Ckw 1 ] Ckw iek ] 

 
 

  

  


